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DECISION
PROMULGATING THE TABLE OF CHARGES AND FEES FOR GRANT AND MANAGEMENT OF INTERNET DOMAIN NAMES AND ADDRESSES IN VIETNAM

THE MINISTER OF FINANCE
Pursuant to the Government's Decree No. 86/ 2002/ND-CP of November 5, 2002, defining the functions, tasks, powers and organizational structures of the ministries and ministerial-level agencies;
Pursuant to the Government's Decree No. 77/ 2003/ND-CP of July 1, 2003, defining the functions, tasks, powers and organizational structure of the Finance Ministry;
Pursuant to the Government's Decree No. 57/ 2002/ND-CP of June 3, 2002, detailing the implementation of the Ordinance on Charges and Fees;
Pursuant to the Government's Decree No. 55/ 2001/ND-CP of August 23, 2001, on the management, provision and use of Internet services;
Proceeding from the opinions of the Ministry of Post and Telematics (in Official Letter No. 1112/ BBCVT-KHTC of June 11, 2004) and at the proposal of the director of the Tax Policy Department,
DECIDES:
Article 1.- To promulgate together with this Decision the Table of charges and fees for grant  and management of Internet domain names and addresses in Vietnam.

Article 2.- Payers of the charges and/or fees at the rates mentioned in Article 1 of this Decision are Vietnamese as well as foreign organizations and individuals, that are granted and have Internet domain names and addresses in Vietnam managed by State agencies under the Government's Decree No. 55/2001/ND-CP of August 23, 2001, on management, provision and use of Internet services.

Article 3.-Agencies assigned by the Ministry of Post and Telematics the task of State management over the Internet in Vietnam shall have to collect, remit, manage and use the charges and fees provided for in this Decision (hereinafter referred to as collecting agencies). The charges and fees for grant and management of Internet domain names and addresses in Vietnam are the State budget revenues and shall be managed and used as follows:

1. Collecting agencies may deduct 90% (ninety percent) of collected charge and fee amounts before remitting them into the State budget to cover expenses for the grant and management of Internet domain names and addresses in Vietnam and the collection of such charges and fees according to the spending contents specified at Point 4.b, Section C, Part III of the Finance Ministry's Circular No. 63/2002/TT-BTC of July 24, 2002, guiding the implementation of law provisions on charges and fees, and the following spending contents:

- Payment of yearly dues to regional and international organizations in charge of domain names, addresses and Internet identification numbers which Vietnam has joined;

- Self-financing of Vietnamese participants to meetings, seminars or training courses on Internet held by international organizations;

- Payment of commissions (if any) to organizations and individuals involved in or acting as agents for the grant of Internet domain names and addresses in Vietnam.

2. Collecting agencies shall have to declare, remit and make settlement-of 10% (ten percent) of the collected charge and fee amounts into the State budget according to the current State budget index and the Finance Ministry's Circular No. 63/2002/ TT-BTC of July 24, 2002.

Article 4.- This Decision takes effect 15 days after its publication in "CONG BAO" and replaces the Finance Minister's Decision No. 84/2001/QD-BTC of September 5, 2001, promulgating the Table of charges and fees for grant and management of Internet domain names and addresses in Vietnam. Other matters related to the collection, remittance, management and use of charges and fees and the publicization of the charge and fee collection regime not mentioned in this Decision shall comply with the guidance in the Finance Ministry's Circular No. 63/2002/TT-BTC of July 24, 2002, guiding the implementation of law provisions on charges and fees.

Article 5.- Organizations and individuals being charge payers, agencies assigned by the Ministry of Post and Telematics the task of State management over Internet in Vietnam shall have to organize the collection of charges and fees for grant and management of Internet domain names and addresses in Vietnam and the concerned agencies shall have to implement this Decision.
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Truong Chi Trung


 

TABLE
OF CHARGES AND FEES FOR GRANT AND MANAGEMENT OF INTERNET DOMAIN NAMES AND ADDRESSES IN VIETNAM
(Promulgated together with the Finance Minister's Decision No. 28/2005/QD-BTC of May 13, 2005)
I. CHARGES AND FEES FOR GRANT AND MANAGEMENT OF DOMAIN NAMES
	No
	Names of charges and fees
	Calculation unit
	Rate (VND)

	1
	Fee for granting domain names
	Time
	450,000

	2
	Fee for changing domain names
	Time
	250,000

	3
	Charge for maintaining domain names:
	 
	 

	a
	Third-level domain names under general second-level domain names
	Year
	480,000

	b
	Second-level domain names
	Year
	24,000,000


II. CHARGES FOR GRANT AND MANAGEMENT OF INTERNET ADDRESSES:
	Use level
	Address location of Internet Protocol version 4 (Class C)

From - to
	Address location of Internet Protocol version 6 (Block 48)

From - to
	Rate (VND)
	Rate (VND)
	Rate (VND)

	
	
	
	According to use levels
	Increased when use levels are changed
	For annual maintenance

	1
	1 -4/22
	1-8,192/35
	1,000,000
	0
	8,000,000

	2
	5-8/21
	8,193 -16,384/34
	2,000,000
	1,000,000
	16,000,000

	3
	9-16/20
	16,385 - 32,768/33
	3,000,000
	1,000,000
	32,000,000

	4
	17-2/19
	32,769 - 65,536/32
	5,000,000
	2,000,000
	41,000,000

	5
	33-4/18
	65,537 -131,072/31
	7,000,000
	2,000,000
	72,000,000

	6
	65-8/17
	131,073 - 262,144/30
	10,000,000
	3,000,000
	80,000,000

	7
	129-56/16
	262,145 - 524,288/29
	13,000,000
	3,000,000
	88,000,000

	8
	257-512/15
	524,289 -1,048,576/28
	18,000,000
	5,000,000
	206,000,000

	9
	513-1,024/14
	1,048,577-2,097,152/27
	23,000,000
	5,000,000
	238,000,000

	10
	1,025 -,048/13
	2,097,153-4,194,304/26
	29,500,000
	7,500,000
	285,000,000


 
